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See the notice on TED website

389151-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Komputer tablet – Beschaffung von IPads inkl. Zubehör
OJ S 108/2026 08/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Landkreis Saarlouis
E-mail: zvs@kreis-saarlouis.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Saarpfalzkreis
E-mail: info@saarpfalz-kreis.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Mandelbachtal
E-mail: gemeinde@mandelbachtal.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Kirkel
E-mail: gemeinde@kirkel.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt Blieskastel
E-mail: info@blieskastel.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt Bexbach
E-mail: info@bexbach.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Landkreis Neunkirchen
E-mail: info@landkreis-neunkirchen.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
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Oficjalna nazwa: Landkreis Merzig-Wadern
E-mail: info@merzig-wadern.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Weiskirchen
E-mail: gemeinde@weiskirchen.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Perl
E-mail: info@perl-mosel.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Losheim am See
E-mail: gemeinde@losheim.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Landkreis St. Wendel
E-mail: info@lkwnd.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Regionalverband Saarbrücken
E-mail: regionalverband@rvsbr.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Gersheim
E-mail: vorzimmer@gersheim.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt St. Ingbert
E-mail: info@st-ingbert.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Ensdorf
E-mail: info@gemeinde-ensdorf.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne
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1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt Lebach
E-mail: stadt@lebach.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Rehlingen-Siersburg
E-mail: info@rehlingen-siersburg.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Kreisstadt Saarlouis
E-mail: europastadt@saarlouis.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Saarwellingen
E-mail: presse@saarwellingen.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Schmelz
E-mail: gemeinde@schmelz.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Schwalbach
E-mail: gemeinde@schwalbach-saar.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Wadgassen
E-mail: info@wadgassen.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinnützige St. Dominikus Schulen GmbH
E-mail: info@st-dominikus-schulen.de
Status prawny nabywcy: Organizacja udzielająca zamówienia dotowanego przez instytucję 
zamawiającą
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Edukacja

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Bistum Trier
E-mail: bistum-trier@bistum-trier.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
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Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gymnasium Johanneum gGmbH
E-mail: gymnasium@johanneum-homburg.de
Status prawny nabywcy: Organizacja udzielająca zamówienia dotowanego przez instytucję 
zamawiającą
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Edukacja

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Kleinblittersdorf
E-mail: info@kleinblittersdorf.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt Friedrichsthal
E-mail: rathaus@friedrichsthal.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt Sulzbach
E-mail: information@stadt-sulzbach.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt Püttlingen
E-mail: stadtverwaltung@puettlingen.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt Saarbrücken
E-mail: stadt@saarbruecken.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Ministerium für Bildung und Kultur
E-mail: poststelle@bildung.saarland.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję regionalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Edukacja

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Kreisstadt Homburg
E-mail: stadt@homburg.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Illingen
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E-mail: gemeinde@illingen.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Schiffweiler
E-mail: gemeinde@schiffweiler.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Spiesen-Elversberg
E-mail: poststelle@spiesen-elversberg.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Merchweiler
E-mail: gemeinde@merchweiler.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt Ottweiler
E-mail: info@ottweiler.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt Wadern
E-mail: stadt@wadern.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Nohfelden
E-mail: info@nohfelden.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeine Namborn
E-mail: rathaus@namborn.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Marpingen
E-mail: gemeindeverwaltung@marpingen.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
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Oficjalna nazwa: Gemeinde Freisen
E-mail: rathaus@freisen.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Tholey
E-mail: gemeinde@tholey.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Nonnweiler
E-mail: rathaus@nonnweiler.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Oberthal
E-mail: rathaus@oberthal.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Kreisstadt St. Wendel
E-mail: stadt@sankt-wendel.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Riegelsberg
E-mail: gemeinde@riegelsberg.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Heusweiler
E-mail: info@heusweiler.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Grossrosseln
E-mail: gemeinde@grossrosseln.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Gemeinde Bous
E-mail: buergermeister@bous.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję lokalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne
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1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Lebenshilfewerk im Kreis Neunkirchen gGmbH
E-mail: info@lebenshilfe-nk.de
Status prawny nabywcy: Organizacja udzielająca zamówienia dotowanego przez instytucję 
zamawiającą
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Edukacja

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Marienhaus Jugendhilfe u. Bildungswerk GmbH (als Rechtsträger der Palotti-
Schule NK)
E-mail: info@palotti-haus-nk.de
Status prawny nabywcy: Organizacja udzielająca zamówienia dotowanego przez instytucję 
zamawiającą
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Edukacja

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Beschaffung von IPads inkl. Zubehör
Opis: Abschluss von Kauf- und Leasing-Rahmenvereinbarungen zur landesweiten 
Bereitstellung einer einheitlichen iPad-Systemlösung für Schülerinnen, Schüler und Lehrkräfte 
im Saarland, einschließlich Zubehör und Services Einzelheiten entnehmen Sie bitte der 
Leistungsbeschreibung.
Identyfikator procedury: c0dcf405-e8d6-40d1-982b-0f3ba60e91de
Wewnętrzny identyfikator: 26-00-006
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 30213200 Komputer tablet
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 30200000 Urządzenia komputerowe, 30213100 Komputery 
przenośne, 31730000 Sprzęt elektrotechniczny, 39162200 Pomoce i artykuły szkoleniowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Landkreis Saarlouis  
Miejscowość: Saarlouis
Kod pocztowy: 66740
Podpodział krajowy (NUTS): Saarlouis (DEC04)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Die Erfüllungsorte verteilen sich über das gesamte Bundesland 
Saarland. Informationen können der "Anlage 16-VgV-ANG-ListederAbrufberechtigten" 
entnommen werden.

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYRRYTV6C53QG#
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
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2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Erklärung entsprechend dem BMWK-Rundschreiben vom 14.04.2022 über die 
Einhaltung der Sanktionen gegen die russische Föderation (sog. Russland-Erklärung) Rein 
nationale Ausschlussgründe sind ein zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund gem. 
§§123 bis 126GWB
Udział w organizacji przestępczej: § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: § 123 
Abs. 1 Nr. 1 GWB
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: § 123 Abs. 1 Nr. 2+3 GWB
Nadużycia: § 123 Abs. 1 Nr. 4+5 GWB
Korupcja: § 123 Abs. 1 Nr. 6-9 GWB
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: § 123 Abs. 1 Nr. 10 GWB
Naruszenie obowiązku płatności podatków: § 123 Abs. 4 Nr. 1 GWB
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: § 123 Abs. 4 Nr. 1 
GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Niewypłacalność: § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Aktywami zarządza likwidator: § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Działalność gospodarcza jest zawieszona: § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Poważne wykroczenie zawodowe: § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: § 124 Abs. 1 Nr. 
4 GWB
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: § 124 
Abs. 1 Nr. 5 GWB
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: § 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: § 124 
Abs. 1 Nr. 7 GWB
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: § 
124 Abs. 1 Nr. 8+9 GWB

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Beschaffung von IPads inkl. Zubehör
Opis: siehe Ziffer 2.1 der Bekanntmachung Beschaffung von IPads inkl. Zubehör
Wewnętrzny identyfikator: 26-00-006

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 30213200 Komputer tablet
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 30200000 Urządzenia komputerowe, 30213100 Komputery 
przenośne, 31730000 Sprzęt elektrotechniczny, 39162200 Pomoce i artykuły szkoleniowe

5.1.2.  Miejsce realizacji
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Adres pocztowy: Landkreis Saarlouis  
Miejscowość: Saarlouis
Kod pocztowy: 66740
Podpodział krajowy (NUTS): Saarlouis (DEC04)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Die Erfüllungsorte verteilen sich über das gesamte Bundesland 
Saarland. Informationen können der "Anlage 16-VgV-ANG-ListederAbrufberechtigten" 
entnommen werden.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Es besteht eine einseitige Option der Verlängerung durch den 
Auftraggeber. Der Vertrag verlängert sich optional dreimal um jeweils 12 Monate. Die 
Vertragslaufzeit beträgt maximal 48 Monate.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Der Landkreis Saarlouis 
beabsichtigt, die benannte Leistung gemäß § 4 VgV im Wege der gelegentlichen 
gemeinsamen Auftragsvergabe zu beschaffen. Die abrufberechtigten Auftraggeber sind in den 
Vergabeunterlagen ausgewiesen (Anlage 16). Maximale Abrufmengen: Der Höchstwert der 
Rahmenvereinbarung ergibt sich aus den nachfolgenden maximalen Abrufmengen: 1.1 Apple 
iPad Wi-Fi - 11. Generation (Kauf): 13.045 1.2 iPad Tastaturschutzhülle (Schüler iPad) (Kauf): 
13.245 1.3 Aktiver Eingabestift für iPad (Kauf): 167.895 1.4 Netzteil für iPad (Kauf): 170.695 
1.5 Ladekabel (Kauf): 182.135 1.6 Schüler-Bundle (Leasing): Je Bestandteil 153.850 1.8 
Logistik Dienstleistung (Leasing): 165.290 1.10 Apple iPad Air 13 (Kauf): 4.175 1.11 iPad 
Tastaturschutzhülle (Kauf): 4.375 1.12 Lehrkräfte-Bundle (Leasing): je Bestandteil 20.435

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Realizacja celów społecznych
Opis: Einhaltung von Mindestarbeitsbedingungen gem. STFLG
Promowany cel społeczny: Uczciwe warunki pracy

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: vergleichbarer Umsatz (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Der Bewerber muss über eine ausreichende wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit zur ordnungsgemäßen Durchführung des Auftrags verfügen. 
Mindestanforderung Der vergleichbare Jahresumsatz des Bewerbers/Bewerbergemeinschaft 
muss in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren jährlich im Bereich Lieferung
/Leasing von IT-Hardware (z.B. Tablets, Laptops, Desktop-PCs) muss mindestens 40 Mio. 
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Euro betragen. Zum Nachweis sind neben der Eigenerklärung auf Verlangen durch den AG 
testierte Jahresabschlüsse beziehungsweise Bilanzen vorzulegen (vgl. § 45 Abs. 4 Nr. 4 VgV).

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Betriebshaftpflichtversicherung (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Der AG fordert von den Bietern den Nachweis über das Bestehen oder eine 
Verpflichtungserklärung zum Abschluss einer Betriebshaftpflichtversicherung. Diese 
Versicherung muss folgende Anforderungen erfüllen: - mindestens 5 Mio. EUR je Verstoß für 
Personenschäden sowie - mindestens 3 Mio. EUR je Verstoß für Sachschäden Die 
Gesamtleistung des Versicherers innerhalb eines Versicherungsjahres muss mindestens das 
Doppelte dieser Deckungssummen betragen. Sofern ein Versicherungsschutz im 
vorstehenden Sinne (noch) nicht besteht, ist eine Eigenerklärung ausreichend, wonach im 
Auftragsfall ein Versicherungsschutz im vorstehenden Sinne erfolgen kann und unverzüglich 
zu erfolgen hat. Der AG behält sich vor, vor Abschluss des Teilnahmewettbewerbs von den 
Bewerbern, die für die Angebotsaufforderung vorgesehen sind, die Eigenerklärung durch eine 
entsprechende Erklärung des Versicherers bestätigen zu lassen. Achtung: Wir bitten, keine 
Versicherungsbestätigung oder Police unaufgefordert einzureichen.

Kryterium: Bezpieczeństwo informacji
Opis kryterium selekcji: Informationssicherheitsmanagement (ISO27001 oder gleichwertig) 
(Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Der Bewerber muss über ein wirksames 
Informationssicherheitsmanagementsystem für die im Rahmen dieses Auftrags relevanten 
Leistungen verfügen. Dieses Informationssicherheitsmanagementsystem muss nach DIN EN 
ISO/IEC 27001 oder gleichwertig zertifiziert sein. -Gegenstand der Zertifizierung Die 
Zertifizierung muss sich mindestens auf denjenigen Unternehmensteil / Standort / die IT-
Infrastruktur beziehen, der die folgenden Leistungen erbringt: oKonfiguration und Verwaltung 
der Schul-iPads (einschließlich Mobile-Device-Management), oBereitstellung von ggf. 
vorgesehenen cloud- oder backend-Diensten im Zusammenhang mit den Schul-iPads, 
oProzesse zur Rücknahme der Geräte und zur sicheren Datenlöschung nach Rückgabe. -
Nachweis mit Teilnahmeantrag oEigenerklärung, dass ein gültiges Zertifikat nach DIN EN ISO
/IEC 27001, aus dem der zertifizierte Geltungsbereich (Scope) hervorgeht, besteht oder oein 
gleichwertiges Zertifikat oder eine gleichwertige Bescheinigung einer akkreditierten 
Zertifizierungsstelle, die belegt, dass das Informationssicherheitsmanagementsystem des 
Bieters ein Sicherheitsniveau bietet, das dem Standard der DIN EN ISO/IEC 27001 im 
Wesentlichen entspricht. oDer Auftraggeber behält sich vor, vor Zuschlagserteilung die 
Vorlage des entsprechenden Zertifikats im Original oder in Kopie zu verlangen. Das Zertifikat 
muss von einer nach einschlägigen Normen (z.B. ISO/IEC 17021) akkreditierten 
Zertifizierungsstelle ausgestellt sein. Gleichwertige Zertifikate akkreditierter Stellen aus 
anderen EU-/EWR-Staaten werden anerkannt. Gleichwertige Nachweise Erklärt der Bewerber, 
dass er nicht ausdrücklich nach DIN EN ISO/IEC 27001 zertifiziert ist, hat er die 
Gleichwertigkeit des Sicherheitsniveaus zur DIN EN ISO/IEC 27001 in geeigneter Weise zu 
erläutern, z.B. durch: -Vorlage des gleichwertigen Zertifikats, -Darstellung der zugrunde 
liegenden Norm(en) und -eine kurze tabellarische Gegenüberstellung der wesentlichen 
Anforderungen zur DIN EN ISO/IEC 27001. -Bewerbergemeinschaft / Nachunternehmer Bei 
Bewerbergemeinschaften ist der Nachweis von dem Unternehmen vorzulegen, das die IT-
Infrastruktur bzw. die MDM-Leistungen betreibt. Beauftragt der Bieter hierfür 
Nachunternehmer, ist das Zertifikat von demjenigen Unternehmen vorzulegen, das die 
entsprechenden Leistungen erbringt. -Konnte ein Bewerber aus Gründen, die er nicht zu 
vertreten hat, die betreffenden Bescheinigungen nicht innerhalb einer angemessenen Frist 
einholen, so muss der öffentliche Auftraggeber auch andere Unterlagen über gleichwertige 
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Qualitätssicherungssysteme anerkennen, sofern der Bewerber nachweist, dass die 
vorgeschlagenen Sicherheitsmanagementmaßnahmen der zuvor geforderten entsprechen und 
er darlegt, dass er diese nicht innerhalb einer angemessenen Frist einholen konnte.

Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące standardów zapewnienia jakości
Opis kryterium selekcji: Qualitätsmanagement (ISO9001 oder gleichwertig) (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Der Bewerber muss über ein wirksames 
Qualitätsmanagementsystem für die im Rahmen dieses Auftrags relevanten Leistungen 
verfügen. Dieses System muss nach DIN EN ISO 9001 oder gleichwertig zertifiziert sein. -
Nachweis mit Teilnahmeantrag Als Nachweis ist mit dem Teilnahmeantrag eine 
Eigenerklärung des Bewerbers vorzulegen, aus der sich ergibt, dass ein gültiges DIN EN ISO 
9001-Zertifikat einer akkreditierten, unabhängigen Zertifizierungsstelle vorliegt. Der 
Auftraggeber behält sich vor, vor Zuschlagserteilung die Vorlage des entsprechenden 
Zertifikats im Original oder in Kopie zu verlangen. -Gleichwertige Nachweise Gleichwertige 
Zertifikate oder sonstige Nachweise werden grundsätzlich nicht anerkannt. Für Bewerber mit 
Sitz in einem anderen Mitgliedstaat der Europäischen Union werden gleichwertige 
Bescheinigungen von in diesem Mitgliedstaat ansässigen Stellen anerkannt, sofern deren 
Gleichwertigkeit mit der DIN EN ISO 9001 nachgewiesen wird. -Bewerbergemeinschaft / 
Nachunternehmer Bei Bewerbergemeinschaften muss mindestens das Mitglied, das die für 
den Auftrag maßgeblichen Leistungen erbringt, über ein entsprechendes 
Qualitätsmanagementsystem verfügen und die Eigenerklärung abgeben. Soweit wesentliche 
Teilleistungen durch Nachunternehmer erbracht werden, kann der Auftraggeber für diese 
Nachunternehmer ebenfalls die Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung verlangen. -
Konnte ein Bewerber aus Gründen, die er nicht zu vertreten hat, die betreffenden 
Bescheinigungen nicht innerhalb einer angemessenen Frist einholen, so muss der öffentliche 
Auftraggeber auch andere Unterlagen über gleichwertige Qualitätssicherungssysteme 
anerkennen, sofern der Bewerber nachweist, dass die vorgeschlagenen 
Qualitätssicherungsmaßnahmen den geforderten Qualitätssicherungsnormen entsprechen 
und er nachweist, dass er nicht zu vertreten hat, die betreffenden Bescheinigungen nicht 
innerhalb einer angemessenen Frist einholen konnte.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Unternehmensreferenzen (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Der AG bewertet die technische Leistungsfähigkeit der Bewerber anhand 
derer einschlägiger Erfahrung. Hierzu findet eine Bewertung von Unternehmensreferenzen 
nach § 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV statt. Die Bewertung erfolgt anhand von zwei 
Referenzunterkriterien: -Unterkriterium 1 - Erfahrung über die Lieferung von iPads für den 
Schulbedarf -Unterkriterium 2 - Erfahrung über die Lieferung von iPads im Rahmen eines 
Leasingvertrags 1.Erfahrung über die Lieferung von iPads oder vergleichbarer Endgeräte für 
den Schulbedarf oder öffentlicher Auftraggeber Es müssen mindestens drei Referenzprojekte 
nachgewiesen werden, die folgenden Anforderungen genügen: - Notwendiger Referenzinhalt
/Notwendige Angaben o Lieferung von mind. 10.000 iPads oder vergleichbare Endgeräte an 
mind. 30 verschiedene Standorte o Die Geräte müssen hierbei dem Einsatz in 
Bildungseinrichtungen oder öffentlicher Auftraggeber (u.a. Schulen, Hochschulen oder 
vergleichbar) dienen o Neben der reinen Lieferung muss auch das Rollout umfasst sein. o Die 
Referenz darf nicht älter als 5 Jahre sein. Als Referenzzeitpunkt dient der Abschluss der 
Teilnahmefrist. - Weitere notwendige Angaben o Angabe des Referenzgebers o Angabe des 
Leistungszeitraums o Angabe, von wem die Referenz stammt (Bewerber, 
Bewerbergemeinschaftsmitglied, Nachunternehmer/Eignungsverleiher) o Beifügen einer 
aussagekräftigen individuellen Referenzbeschreibung, aus der die vorbenannten wesentlichen 
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Referenzinhalte hervorgehen 2. Erfahrung über die Lieferung von iPads oder vergleichbarer 
Endgeräte im Rahmen eines Leasingvertrags Es müssen mindestens drei Referenzprojekte 
nachgewiesen werden, die folgenden Anforderungen genügen: - Notwendiger Referenzinhalt
/Notwendige Angaben o Lieferung von IPads oder vergleichbarer Endgeräte im Rahmen eines 
Leasingvertrags mit mind. 12 Monaten Laufzeit o Die Geräte müssen hierbei dem Einsatz in 
Bildungseinrichtungen (u.a. Schulen, Hochschulen oder vergleichbare öffentliche 
Auftraggeber) dienen o Neben der reinen Lieferung muss auch das Rollout umfasst sein sowie 
auch die Verwaltung sowie der Service/Support (jeweils vergleichbar zur hiesigen 
Leistungsbeschreibung) umfasst sein o Die Referenz darf nicht älter als 5 Jahre sein. Als 
Referenzzeitpunkt dient der Abschluss der Teilnahmefrist. - Weitere notwendige Angaben o 
Angabe des Referenzgebers o Angabe des Leistungszeitraum o Angabe, von wem die 
Referenz stammt (Bewerber, Bewerbergemeinschaftsmitglied, Nachunternehmer
/Eignungsverleiher) o Beifügen einer aussagekräftigen individuellen Referenzbeschreibung, 
aus der die vorbenannten wesentlichen Referenzinhalte hervorgehen

Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: Einfache Nachunternehmer (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Der öffentliche Auftraggeber fordert Unternehmen auf, mit Abgabe des 
Teilnahmeantrags die Teile des Auftrags, die sie im Wege der Unterauftragsvergabe an Dritte 
zu vergeben beabsichtigen, zu benennen. Sofern Unternehmen Nachunternehmer einsetzen 
wollen, sind folgende Erklärungen mit dem Teilnahmeantrag bzw. spätestens auf gesonderte 
Anforderung in der Teilnahmephase einzureichen: - Nachunternehmererklärung (Erklärung, 
welch Teilleistungen durch ein oder mehrere Nachunternehmer zu erbringen sind) - 
Benennung der Nachunternehmer (spätestens auf gesonderte Anforderung durch AG) - 
Verpflichtungserklärung der Nachunternehmer, dass sie die benannte Teilleistung für den 
Bieter erbringen (spätestens auf gesonderte Anforderung durch AG - Eignungsnachweise der 
Nachunternehmer (spätestens auf gesonderte Anforderung durch AG)

Kryterium: Proporcja podwykonawstwa
Opis kryterium selekcji: Qualifizierte Nachunternehmer (Eignungsleihe) (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Bieter können sich zum Nachweis der Eignung 
auch der Kapazitäten anderer Unternehmen bedienen (Eignungsleihe). Diesbezüglich ist mit 
dem Teilnahmeantrag einzureichen: - Eigenerklärung Kapazitäten anderer Unternehmen 
(Eignungsleihe) - Verpflichtungserklärung bei Eignungsleihe ((spätestens auf gesonderte 
Anforderung durch AG) - Eignungsnachweise der qualifizierten Nachunternehmer (spätestens 
auf gesonderte Anforderung durch AG)

Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: vergleichbarer Umsatz (Angaben zum Auswahlkriterium) - 
Konkretisierung der Bewertung als Auswahlkriterium: Hinsichtlich dieses Kriteriums erfolgt 
keine Aufgliederung in weitere Unterkriterien. Der Auftraggeber bewertet dieses 
Auswahlkriterium anhand des Jährlichen vergleichbaren Umsatzes des Bewerbers im Bereich 
Lieferung von IT-Hardware in den letzten 3 Geschäftsjahren. Sofern für das Jahr 2025 noch 
keine Zahlen vorliegen sollten, so gibt der Bewerber die Zahlen für 2022-2024 an. Der 
Umsatzwert 40 Mio. Euro EUR entspricht dem Erfüllungsgrad (EG) 1. Ab einem jährlichen 
Umsatz (netto) von 100 Mio. EUR und mehr wird der maximale Erfüllungsgrad (EG) 3 erreicht. 
Ein höherer EG wird auch bei höheren Umsatzzahlen als 100 Mio. EUR nicht vergeben. 
Umsatzwerte > 40 Mio. Euro EUR und < 100 Mio. EUR werden hinsichtlich des 
Erfüllungsgrades linear interpoliert. Umsatzzahlen von Bewerbergemeinschaftsmitgliedern 
werden addiert. Umsatzanteile von beabsichtigten Nachunternehmern sind nicht 
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mitzuerfassen, es sei denn, es liegt eine (entsprechend auszuweisende) Eignungsleihe vor. 
Es erfolgt eine Bepunktung des Umsatzes je Jahr (der letzten drei Geschäftsjahre). Der 
Jahreswert wird jeweils anhand des Erfüllungsgrades der Bewertungsmatrix bewertet und 
jeweils mit dem Gewichtungsfaktor 7 multipliziert. Die Punkte pro Jahr werden addiert. 
"Krumme" Punktwerte werden stets auf die zweite Nachkommastelle gerundet. Hier lassen 
sich maximal 63 von 300 insgesamt möglichen Punkten erreichen.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość procentowa, dokładna): 21,00

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Referenzen (Angaben zum Auswahlkriterium) - Konkretisierung der 
Bewertung als Auswahlkriterium: Bei diesem Kriterium werden zur Konkretisierung 
Unterkriterien gebildet. Die Gewichtung von 237 für das Oberkriterium wird hierbei auf die 
einzelnen Unterkriterien aufgeteilt. Es gelten folgende Unterkriterien, wobei die Anforderungen 
an die Wertbarkeit (siehe oben) : - Unterkriterium 1 - Erfahrung über die Lieferung von iPads 
oder vergleichbarer Endgeräte für den Schulbedarf oder öffentliche Auftraggeber - 
Unterkriterium 2 - Erfahrung über die Lieferung von iPads oder vergleichbarer Endgeräte im 
Rahmen eines Leasingvertrags - Kumulierungskriterium - Erfahrung über die Lieferung von 
iPads iPads oder vergleichbarer Endgeräte für den Schulbedarf oder öffentliche Auftraggeber 
im Rahmen eines Leasingvertrags Bei jeder eingereichten Referenz hat der Bewerber/die 
Bewerbergemeinschaft auf dem Musterformular für Referenzen anzukreuzen, auf welches 
Unterkriterium sich die Referenz bezieht. Eine Kumulierung der Unterkriteriumsbezüge 
(Mehrfachankreuzung) ist möglich. Der Bewerber/die Bewerbergemeinschaft ist bezüglich der 
Anzahl der beigebrachten Referenzen nicht beschränkt. Sind die kriteriumsspezifischen 
Anforderungen für das Erreichen des EG 3 erbracht (z.B. durch den Nachweis einer 
entsprechenden Anzahl von Referenzen), erfolgt die Einstufung in den EG 3. Ggf. vorhandene 
weitere Referenzen führen in diesem Fall nicht zu einem noch höheren Erfüllungsgrad und 
somit auch nicht zu einer zusätzlichen Bepunktung. Der Bewerber/die Bewerbergemeinschaft 
hat seine/ihre Referenzen durch Angabe einer laufenden Nummer auf dem Referenzdeckblatt 
zu priorisieren. Hiermit geht keine Beschränkung der Referenzanzahl einher. Es wird dem 
Auftraggeber lediglich aufgezeigt, mit welchen Referenzen der Bewerber/die 
Bewerbergemeinschaft meint, hohe Erfüllungsgrade erreichen zu können. Es werden nur 
Referenzen berücksichtigt, die nicht mehr als max. 5 Jahre zurückliegen. Ausgangspunkt für 
die Berechnung des entsprechenden Jahres-Korridors ist der Tag des Ablaufs der Abgabefrist 
der Teilnahmeanträge. Maßgeblich ist, dass bei der Referenz der Abschluss der beauftragten 
Beratungsleistung in diesen Zeitkorridor fällt. Ob der Beginn der Leistung in den Zeitkorridor 
fällt, ist hingegen nicht ausschlaggebend. Taugliche Referenzleistungen sind grds. nur solche 
Leistungen, die nicht nur beauftragt, sondern auch bereits erbracht wurden. Noch nicht 
abgeschlossene Leistungen sind daher grds. keine tauglichen Referenzen. Die jeweiligen 
Referenzunterkriterien werden wie folgt erläutert. 1. Erfahrung über die Lieferung von iPads 
oder vergleichbarer Endgeräte für den Schulbedarf oder öffentlicher Auftraggeber Der 
Auftraggeber bewertet die Anzahl vergleichbarer Referenzobjekte, die in Bezug auf den 
Leistungsinhalt der Leistungsbeschreibung erbracht wurden. Es ist folgender 
Berechnungsschlüssel vorgesehen: Als Mindestanforderung sind 3 Referenzen vorgesehen. 
Teilnahmeanträge, die diese Mindestanforderung nicht erfüllen, werden ausgeschlossen. Die 
Anzahl von 3 Referenzen entspricht dem Erfüllungsgrad (EG) 1. Ab einer Anzahl von 6 
Referenzen wird der maximale Erfüllungsgrad (EG) 3 erreicht. Ein höherer EG wird auch bei 
einer höheren Anzahl als 6 Referenzen nicht vergeben. Werden mehr als 3, aber weniger als 
6 Referenzen angegeben, erfolgt die Bestimmung des EG anhand der oben geschilderten 
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linearen Interpolation. Der Erfüllungsgrad wird jeweils mit dem Gewichtungsfaktor 25 
multipliziert. Hier lassen sich maximal 75 Punkte erreichen. 2. Erfahrung über die Lieferung 
von iPads oder vergleichbarer Endgeräte im Rahmen eines Leasingvertrags Der Auftraggeber 
bewertet die Anzahl vergleichbarer Referenzobjekte, die in Bezug auf den Leistungsinhalt der 
Leistungsbeschreibung erbracht wurden. Es ist folgender Berechnungsschlüssel vorgesehen: 
Als Mindestanforderung sind drei Referenzen vorgesehen. Teilnahmeanträge, die diese 
Mindestanforderung nicht erfüllen, werden ausgeschlossen. Die Anzahl von drei Referenzen 
entspricht dem Erfüllungsgrad (EG) 1. Ab einer Anzahl von neun Referenzen wird der 
maximale Erfüllungsgrad (EG) 3 erreicht. Ein höherer EG wird auch bei einer höheren Anzahl 
als neun Referenzen nicht vergeben. Werden mehr als vier, aber weniger als neun 
Referenzen angegeben, erfolgt die Bestimmung des EG anhand der oben geschilderten 
linearen Interpolation. Der Erfüllungsgrad wird jeweils mit dem Gewichtungsfaktor 24 
multipliziert. Hier lassen sich maximal 72 Punkte erreichen. 3. Kumulierungskriterium Der 
Auftraggeber bewertet die Anzahl vergleichbarer Referenzobjekte, die in Bezug auf den 
Leistungsinhalt der Leistungsbeschreibung erbracht wurden. Bei diesem Unterkriterium wird 
eine Referenz nur bewertet, soweit sie die Anforderungen der Unterkriterien 15.2.1 und 15.2.2 
(Leasingvertrag und Mindestmenge Lieferung iPads oder vergleichbarer Endgeräte für 
Schulbetrieb oder öffentliche Auftraggeber) erfüllen. Es ist folgender Berechnungsschlüssel 
vorgesehen: Als Mindestanforderung sind 3 Referenzen vorgesehen. Teilnahmeanträge, die 
diese Mindestanforderung nicht erfüllen, werden ausgeschlossen. Die Anzahl von drei 
Referenzen entspricht dem Erfüllungsgrad (EG) 1. Ab einer Anzahl von neun Referenzen wird 
der maximale Erfüllungsgrad (EG) 3 erreicht. Ein höherer EG wird auch bei einer höheren 
Anzahl als neun Referenzen nicht vergeben. Werden mehr als vier, aber weniger als neun 
Referenzen angegeben, erfolgt die Bestimmung des EG anhand der oben geschilderten 
linearen Interpolation. Der Erfüllungsgrad wird jeweils mit dem Gewichtungsfaktor 30 
multipliziert. Hier lassen sich maximal 90 Punkte erreichen.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Waga (wartość procentowa, dokładna): 79,00
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Maksymalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie 
procedury: 4
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRRYTV6C53QG
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRRYTV6C53QG

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 19/06/2026
Warunki zgłoszenia: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRRYTV6C53QG/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRRYTV6C53QG/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRRYTV6C53QG
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Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRRYTV6C53QG
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 11/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Fehlende, unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen, deren Vorlage 
mit dem Teilnahmeantrag und/oder dem Angebot gefordert war, werden im Ermessen des 
Auftraggebers nachgefordert, soweit zulässig. Ebenso werden fehlende Preisangaben 
nachgefordert, soweit zulässig.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot ** 
Mittels Eigenerklärung: - Verpflichtungserklärung Tariftreue Saarland allgemein
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer
Informacje o terminach odwołania: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen (§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die o.a. Fristen gelten 
nicht, wenn der Auftraggeber gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt sich ein Auftraggeber über die 
Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, indem er die Informations- und 
Wartepflicht missachtet (§ 134 GWB) oder ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRRYTV6C53QG
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der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 GWB).
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Landkreis Saarlouis
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Landkreis 
Saarlouis
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Landkreis Saarlouis

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Landkreis Saarlouis
Numer rejestracyjny: 10044000-9030000001-85
Adres pocztowy: Kaiser-Wilhelm-Str. 4-6
Miejscowość: Saarlouis
Kod pocztowy: 66740
Podpodział krajowy (NUTS): Saarlouis (DEC04)
Kraj: Niemcy
E-mail: zvs@kreis-saarlouis.de
Telefon: +49 6831444910310
Faks: +49 6831 444910309
Adres strony internetowej: https://www.kreis-saarlouis.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Lider grupy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Saarpfalzkreis
Numer rejestracyjny: 10045000-9060000001-35
Adres pocztowy: Am Forum 1
Miejscowość: Homburg
Kod pocztowy: 66424
Podpodział krajowy (NUTS): Saarpfalz-Kreis (DEC05)
Kraj: Niemcy
E-mail: info@saarpfalz-kreis.de
Telefon: +49 6841 1040
Faks: +49 6841 104200
Adres strony internetowej: https://www.saarpfalz-kreis.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Gemeinde Mandelbachtal
Numer rejestracyjny: 0068938090
Adres pocztowy: Theo-Carlen-Platz 2
Miejscowość: Mandelbachtal

mailto:zvs@kreis-saarlouis.de
https://www.kreis-saarlouis.de/
mailto:info@saarpfalz-kreis.de
https://www.saarpfalz-kreis.de/
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Kod pocztowy: 66399
Podpodział krajowy (NUTS): Saarpfalz-Kreis (DEC05)
Kraj: Niemcy
E-mail: gemeinde@mandelbachtal.de
Telefon: +49 6893 809-0
Faks: +49 6893 809200
Adres strony internetowej: https://www.mandelbachtal.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Gemeinde Kirkel
Numer rejestracyjny: 00684180980
Adres pocztowy: Hauptstraße 10
Miejscowość: Kirkel
Kod pocztowy: 66459
Podpodział krajowy (NUTS): Saarpfalz-Kreis (DEC05)
Kraj: Niemcy
E-mail: gemeinde@kirkel.de
Telefon: +49 6841 80980
Faks: +49 6841 809810
Adres strony internetowej: https://www.kirkel.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: Stadt Blieskastel
Numer rejestracyjny: 0068429260
Adres pocztowy: Paradeplatz 5
Miejscowość: Blieskastel
Kod pocztowy: 66440
Podpodział krajowy (NUTS): Saarpfalz-Kreis (DEC05)
Kraj: Niemcy
E-mail: info@blieskastel.de
Telefon: +49 6842 9260
Faks: +496842 926 2001
Adres strony internetowej: https://www.blieskastel.de/kontakt
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0006
Oficjalna nazwa: Stadt Bexbach
Numer rejestracyjny: 0068265290
Adres pocztowy: Rathausstraße 68
Miejscowość: Bexbach
Kod pocztowy: 66450
Podpodział krajowy (NUTS): Saarpfalz-Kreis (DEC05)
Kraj: Niemcy
E-mail: info@bexbach.de
Telefon: +49 8626 5290
Faks: +49 8626 529166

mailto:gemeinde@mandelbachtal.de
https://www.mandelbachtal.de/
mailto:gemeinde@kirkel.de
https://www.kirkel.de/
mailto:info@blieskastel.de
https://www.blieskastel.de/kontakt
mailto:info@bexbach.de
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Adres strony internetowej: https://www.bexbach.de/kontakt
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0007
Oficjalna nazwa: Landkreis Neunkirchen
Numer rejestracyjny: 0068249060
Adres pocztowy: Wilhelm-Heinrich-Str. 36
Miejscowość: Ottweiler
Kod pocztowy: 66564
Podpodział krajowy (NUTS): Neunkirchen (DEC03)
Kraj: Niemcy
E-mail: info@landkreis-neunkirchen.de
Telefon: +49 6824 9060
Faks: +49 6824 9061288
Adres strony internetowej: https://www.landkreis-neunkirchen.de
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0008
Oficjalna nazwa: Landkreis Merzig-Wadern
Numer rejestracyjny: 006861880
Adres pocztowy: Bahnhofstraße 44
Miejscowość: Merzig
Kod pocztowy: 66663
Podpodział krajowy (NUTS): Merzig-Wadern (DEC02)
Kraj: Niemcy
E-mail: info@merzig-wadern.de
Telefon: +49 6861 800
Faks: +49 6861 801019
Adres strony internetowej: https://www.merzig-wadern.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0009
Oficjalna nazwa: Gemeinde Weiskirchen
Numer rejestracyjny: 0068767090
Adres pocztowy: Kirchweg 2
Miejscowość: Weiskirchen
Kod pocztowy: 66709
Podpodział krajowy (NUTS): Merzig-Wadern (DEC02)
Kraj: Niemcy
E-mail: gemeinde@weiskirchen.de
Telefon: +49 6876 7090
Faks: +49 6876 70918
Adres strony internetowej: https://www.weiskirchen.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0010
Oficjalna nazwa: Gemeinde Perl

https://www.bexbach.de/kontakt
mailto:info@landkreis-neunkirchen.de
https://www.landkreis-neunkirchen.de
mailto:info@merzig-wadern.de
https://www.merzig-wadern.de/
mailto:gemeinde@weiskirchen.de
https://www.weiskirchen.de/
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Numer rejestracyjny: 06867660
Adres pocztowy: Trierer Straße 28
Miejscowość: Perl
Kod pocztowy: 66706
Podpodział krajowy (NUTS): Merzig-Wadern (DEC02)
Kraj: Niemcy
E-mail: info@perl-mosel.de
Telefon: +49 6867 660
Faks: +49 6867 66100
Adres strony internetowej: https://perl.saarland/herzlich-willkommen.html
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0011
Oficjalna nazwa: Gemeinde Losheim am See
Numer rejestracyjny: 068726090
Adres pocztowy: Merziger Straße 3
Miejscowość: Losheim am See
Kod pocztowy: 66679
Podpodział krajowy (NUTS): Merzig-Wadern (DEC02)
Kraj: Niemcy
E-mail: gemeinde@losheim.de
Telefon: +49 6872 6090
Faks: +49 6872 609157
Adres strony internetowej: https://www.losheim.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0012
Oficjalna nazwa: Landkreis St. Wendel
Numer rejestracyjny: 068518010
Adres pocztowy: Mommstraße 21-31
Miejscowość: St. Wendel
Kod pocztowy: 66606
Podpodział krajowy (NUTS): St. Wendel (DEC06)
Kraj: Niemcy
E-mail: info@lkwnd.de
Telefon: +49 6851 8010
Faks: +49 6851 8012290
Adres strony internetowej: https://www.landkreis-st-wendel.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0013
Oficjalna nazwa: Regionalverband Saarbrücken
Numer rejestracyjny: 06815060
Adres pocztowy: Schlossplatz 12
Miejscowość: Saarbrücken
Kod pocztowy: 66119
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy

mailto:info@perl-mosel.de
https://perl.saarland/herzlich-willkommen.html
mailto:gemeinde@losheim.de
https://www.losheim.de/
mailto:info@lkwnd.de
https://www.landkreis-st-wendel.de/
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E-mail: regionalverband@rvsbr.de
Telefon: +49 681 5060
Faks: +49 681 5061390
Adres strony internetowej: https://www.regionalverband-saarbruecken.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0014
Oficjalna nazwa: Gemeinde Gersheim
Numer rejestracyjny: 06843801101
Adres pocztowy: Bliesstraße 19a
Miejscowość: Gersheim
Kod pocztowy: 66453
Podpodział krajowy (NUTS): Saarpfalz-Kreis (DEC05)
Kraj: Niemcy
E-mail: vorzimmer@gersheim.de
Telefon: +49 6843 801101
Faks: +49 6843 801899
Adres strony internetowej: https://gersheim.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0015
Oficjalna nazwa: Stadt St. Ingbert
Numer rejestracyjny: 10045117-5430000001-28
Adres pocztowy: Am Markt 12
Miejscowość: St. Ingbert
Kod pocztowy: 66386
Podpodział krajowy (NUTS): Saarpfalz-Kreis (DEC05)
Kraj: Niemcy
E-mail: info@st-ingbert.de
Telefon: +49 6894 130
Faks: +49 6894 13240
Adres strony internetowej: https://www.st-ingbert.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0016
Oficjalna nazwa: Gemeinde Ensdorf
Numer rejestracyjny: 10044123-5060000001-61
Adres pocztowy: Provinzialstr. 101a
Miejscowość: Ensdorf
Kod pocztowy: 66806
Podpodział krajowy (NUTS): Saarlouis (DEC04)
Kraj: Niemcy
E-mail: info@gemeinde-ensdorf.de
Telefon: +49 6831 5040
Faks: +49 6831 504167
Adres strony internetowej: https://www.gemeinde-ensdorf.de
Role tej organizacji: 
Nabywca

mailto:regionalverband@rvsbr.de
https://www.regionalverband-saarbruecken.de/
mailto:vorzimmer@gersheim.de
https://gersheim.de/
mailto:info@st-ingbert.de
https://www.st-ingbert.de/
mailto:info@gemeinde-ensdorf.de
https://www.gemeinde-ensdorf.de
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8.1.  ORG-0017
Oficjalna nazwa: Stadt Lebach
Numer rejestracyjny: 06881590
Adres pocztowy: Am Markt 1
Miejscowość: Lebach
Kod pocztowy: 66822
Podpodział krajowy (NUTS): Saarlouis (DEC04)
Kraj: Niemcy
E-mail: stadt@lebach.de
Telefon: +49 6881 590
Faks: +49 6881 59211
Adres strony internetowej: https://www.lebach.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0018
Oficjalna nazwa: Gemeinde Rehlingen-Siersburg
Numer rejestracyjny: 10044114-5340000001-44
Adres pocztowy: Bouzonviller Platz
Miejscowość: Rehlingen-Siersburg
Kod pocztowy: 66780
Podpodział krajowy (NUTS): Saarlouis (DEC04)
Kraj: Niemcy
E-mail: info@rehlingen-siersburg.de
Telefon: +49 6835 5080
Faks: +49 6835 508
Adres strony internetowej: https://www.rehlingen-siersburg.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0019
Oficjalna nazwa: Kreisstadt Saarlouis
Numer rejestracyjny: 068314430
Adres pocztowy: Großer Markt 1
Miejscowość: Saarlouis
Kod pocztowy: 66740
Podpodział krajowy (NUTS): Saarlouis (DEC04)
Kraj: Niemcy
E-mail: europastadt@saarlouis.de
Telefon: +49 6831 4430
Faks: +49 6831 443495
Adres strony internetowej: https://www.saarlouis.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0020
Oficjalna nazwa: Gemeinde Saarwellingen
Numer rejestracyjny: 0683890070
Adres pocztowy: Am Schlossplatz 1
Miejscowość: Saarwellingen

mailto:stadt@lebach.de
https://www.lebach.de/
mailto:info@rehlingen-siersburg.de
https://www.rehlingen-siersburg.de/
mailto:europastadt@saarlouis.de
https://www.saarlouis.de/
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Kod pocztowy: 66793
Podpodział krajowy (NUTS): Saarlouis (DEC04)
Kraj: Niemcy
E-mail: presse@saarwellingen.de
Telefon: +49 6838 90070
Faks: +49 6838 9007112
Adres strony internetowej: https://www.saarwellingen.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0021
Oficjalna nazwa: Gemeinde Schmelz
Numer rejestracyjny: 10044117-5400000001-78
Adres pocztowy: Rathausplatz 1
Miejscowość: Schmelz
Kod pocztowy: 66839
Podpodział krajowy (NUTS): Saarlouis (DEC04)
Kraj: Niemcy
E-mail: gemeinde@schmelz.de
Telefon: +49 6887 301-0
Faks: +49 6887 7834
Adres strony internetowej: https://www.schmelz.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0022
Oficjalna nazwa: Gemeinde Schwalbach
Numer rejestracyjny: 10044118-5410000001-91
Adres pocztowy: Hauptstr. 92
Miejscowość: Schwalbach
Kod pocztowy: 66773
Podpodział krajowy (NUTS): Saarlouis (DEC04)
Kraj: Niemcy
E-mail: gemeinde@schwalbach-saar.de
Telefon: +49 6834 5710
Faks: +49 6834 5711111
Adres strony internetowej: https://www.schwalbach-saar.de/de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0023
Oficjalna nazwa: Gemeinde Wadgassen
Numer rejestracyjny: 10044120-5500000001-73
Adres pocztowy: Lindenstr. 114
Miejscowość: Wadgassen
Kod pocztowy: 66787
Podpodział krajowy (NUTS): Saarlouis (DEC04)
Kraj: Niemcy
E-mail: info@wadgassen.de
Telefon: +49 68349440
Faks: +49 6834 944127

mailto:presse@saarwellingen.de
https://www.saarwellingen.de/
mailto:gemeinde@schmelz.de
https://www.schmelz.de/
mailto:gemeinde@schwalbach-saar.de
https://www.schwalbach-saar.de/de/
mailto:info@wadgassen.de
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Adres strony internetowej: https://www.wadgassen.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0024
Oficjalna nazwa: Gemeinnützige St. Dominikus Schulen GmbH
Numer rejestracyjny: 068949299970
Adres pocztowy: Auf der Meß 16
Miejscowość: St. Ingbert
Kod pocztowy: 66386
Podpodział krajowy (NUTS): Saarpfalz-Kreis (DEC05)
Kraj: Niemcy
E-mail: info@st-dominikus-schulen.de
Telefon: +49 6894 9299970
Faks: +49 6894 92999717
Adres strony internetowej: https://www.st-dominikus-schulen.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0025
Oficjalna nazwa: Bistum Trier
Numer rejestracyjny: 065171050
Adres pocztowy: Postfach 1340
Miejscowość: Trier
Kod pocztowy: 54203
Podpodział krajowy (NUTS): Trier-Saarburg (DEB25)
Kraj: Niemcy
E-mail: bistum-trier@bistum-trier.de
Telefon: +49 651 71050
Faks: +49 651 71050
Adres strony internetowej: https://www.bistum-trier.de/start/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0026
Oficjalna nazwa: Gymnasium Johanneum gGmbH
Numer rejestracyjny: 06841934770
Adres pocztowy: Kardinal-Wendel-Straße 12
Miejscowość: Homburg
Kod pocztowy: 66424
Podpodział krajowy (NUTS): Saarpfalz-Kreis (DEC05)
Kraj: Niemcy
E-mail: gymnasium@johanneum-homburg.de
Telefon: +49 6841 934770
Faks: +49 6841 61523
Adres strony internetowej: https://www.johanneum-homburg.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0027
Oficjalna nazwa: Gemeinde Kleinblittersdorf

https://www.wadgassen.de/
mailto:info@st-dominikus-schulen.de
https://www.st-dominikus-schulen.de/
mailto:bistum-trier@bistum-trier.de
https://www.bistum-trier.de/start/
mailto:gymnasium@johanneum-homburg.de
https://www.johanneum-homburg.de/
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Numer rejestracyjny: 0680520080
Adres pocztowy: Rathausstraße 16-18
Miejscowość: Kleinblittersdorf
Kod pocztowy: 66271
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy
E-mail: info@kleinblittersdorf.de
Telefon: +49 6805 20080
Faks: +49 6805 2008188
Adres strony internetowej: https://www.kleinblittersdorf.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0028
Oficjalna nazwa: Stadt Friedrichsthal
Numer rejestracyjny: 0689785680
Adres pocztowy: Schmidtbornstr. 12a
Miejscowość: Friedrichsthal
Kod pocztowy: 66299
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy
E-mail: rathaus@friedrichsthal.de
Telefon: +49 6897 85680
Faks: +49 6897 8568155
Adres strony internetowej: https://www.friedrichsthal.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0029
Oficjalna nazwa: Stadt Sulzbach
Numer rejestracyjny: 06897508101
Adres pocztowy: Sulzbachtalstraße 81
Miejscowość: Sulzbach/Saar
Kod pocztowy: 66280
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy
E-mail: information@stadt-sulzbach.de
Telefon: +49 6897 508101
Faks: +49 6897 508102
Adres strony internetowej: https://www.stadt-sulzbach.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0030
Oficjalna nazwa: Stadt Püttlingen
Numer rejestracyjny: 068986910
Adres pocztowy: Rathausplatz 1
Miejscowość: Püttlingen
Kod pocztowy: 66346
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy

mailto:info@kleinblittersdorf.de
https://www.kleinblittersdorf.de/
mailto:rathaus@friedrichsthal.de
https://www.friedrichsthal.de/
mailto:information@stadt-sulzbach.de
https://www.stadt-sulzbach.de/
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E-mail: stadtverwaltung@puettlingen.de
Telefon: +49 6898 6910
Faks: +496898 691174
Adres strony internetowej: https://www.puettlingen.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0031
Oficjalna nazwa: Stadt Saarbrücken
Numer rejestracyjny: 06819050
Adres pocztowy: Rathausplatz 1
Miejscowość: Saarbrücken
Kod pocztowy: 66111
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy
E-mail: stadt@saarbruecken.de
Telefon: +49 681 9050
Faks: +49 681 9051536
Adres strony internetowej: https://www.saarbruecken.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0032
Oficjalna nazwa: Ministerium für Bildung und Kultur
Numer rejestracyjny: 068150100
Adres pocztowy: Trierer Straße 33
Miejscowość: Saarbrücken
Kod pocztowy: 66119
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy
E-mail: poststelle@bildung.saarland.de
Telefon: +49 681 50100
Faks: +49 681 5017500
Adres strony internetowej: https://www.saarland.de/mbk/DE/home
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0033
Oficjalna nazwa: Kreisstadt Homburg
Numer rejestracyjny: 068411010
Adres pocztowy: Am Forum 5
Miejscowość: Homburg
Kod pocztowy: 66424
Podpodział krajowy (NUTS): Saarpfalz-Kreis (DEC05)
Kraj: Niemcy
E-mail: stadt@homburg.de
Telefon: +49 6841 1010
Faks: +49 6841 101555
Adres strony internetowej: https://www.homburg.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

mailto:stadtverwaltung@puettlingen.de
https://www.puettlingen.de/
mailto:stadt@saarbruecken.de
https://www.saarbruecken.de/
mailto:poststelle@bildung.saarland.de
https://www.saarland.de/mbk/DE/home
mailto:stadt@homburg.de
https://www.homburg.de/
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8.1.  ORG-0034
Oficjalna nazwa: Gemeinde Illingen
Numer rejestracyjny: 068254090
Adres pocztowy: Hauptstraße 86
Miejscowość: Illingen
Kod pocztowy: 66557
Podpodział krajowy (NUTS): Neunkirchen (DEC03)
Kraj: Niemcy
E-mail: gemeinde@illingen.de
Telefon: +49 6825 4090
Faks: +49 6825 409109
Adres strony internetowej: https://www.illingen.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0035
Oficjalna nazwa: Gemeinde Schiffweiler
Numer rejestracyjny: 068216780
Adres pocztowy: Rathausstraße 7
Miejscowość: Schiffweiler
Kod pocztowy: 66578
Podpodział krajowy (NUTS): Neunkirchen (DEC03)
Kraj: Niemcy
E-mail: gemeinde@schiffweiler.de
Telefon: +49 6821 6780
Faks: +49 6821 67848
Adres strony internetowej: https://www.schiffweiler.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0036
Oficjalna nazwa: Gemeinde Spiesen-Elversberg
Numer rejestracyjny: 068217910
Adres pocztowy: Hauptstraße 116
Miejscowość: Spiesen-Elversberg
Kod pocztowy: 66583
Podpodział krajowy (NUTS): Neunkirchen (DEC03)
Kraj: Niemcy
E-mail: poststelle@spiesen-elversberg.de
Telefon: +49 6821 7910
Faks: +49 6821 791160
Adres strony internetowej: https://www.spiesen-elversberg.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0037
Oficjalna nazwa: Gemeinde Merchweiler
Numer rejestracyjny: 068259550
Adres pocztowy: Hauptstraße 82
Miejscowość: Merchweiler

mailto:gemeinde@illingen.de
https://www.illingen.de/
mailto:gemeinde@schiffweiler.de
https://www.schiffweiler.de/
mailto:poststelle@spiesen-elversberg.de
https://www.spiesen-elversberg.de/
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Kod pocztowy: 66589
Podpodział krajowy (NUTS): Neunkirchen (DEC03)
Kraj: Niemcy
E-mail: gemeinde@merchweiler.de
Telefon: +49 6825 9550
Faks: +49 6825 955143
Adres strony internetowej: https://www.merchweiler.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0038
Oficjalna nazwa: Stadt Ottweiler
Numer rejestracyjny: 0682430080
Adres pocztowy: Illinger Straße 7
Miejscowość: Ottweiler
Kod pocztowy: 66564
Podpodział krajowy (NUTS): Neunkirchen (DEC03)
Kraj: Niemcy
E-mail: info@ottweiler.de
Telefon: +49 6824 30080
Faks: +49 6824 300866
Adres strony internetowej: https://www.ottweiler.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0039
Oficjalna nazwa: Stadt Wadern
Numer rejestracyjny: 068715070
Adres pocztowy: Marktplatz 13
Miejscowość: Wadern
Kod pocztowy: 66687
Podpodział krajowy (NUTS): Merzig-Wadern (DEC02)
Kraj: Niemcy
E-mail: stadt@wadern.de
Telefon: +49 6871 5070
Faks: +49 6871 507130
Adres strony internetowej: https://ssl.wadern.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0040
Oficjalna nazwa: Gemeinde Nohfelden
Numer rejestracyjny: 068528850
Adres pocztowy: An der Burg
Miejscowość: Nohfelden
Kod pocztowy: 66625
Podpodział krajowy (NUTS): St. Wendel (DEC06)
Kraj: Niemcy
E-mail: info@nohfelden.de
Telefon: +49 6852 8850
Faks: +49 6852 885125

mailto:gemeinde@merchweiler.de
https://www.merchweiler.de/
mailto:info@ottweiler.de
https://www.ottweiler.de/
mailto:stadt@wadern.de
https://ssl.wadern.de/
mailto:info@nohfelden.de
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Adres strony internetowej: https://www.nohfelden.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0041
Oficjalna nazwa: Gemeine Namborn
Numer rejestracyjny: 0685790030
Adres pocztowy: Schlossstraße 13
Miejscowość: Namborn
Kod pocztowy: 66640
Podpodział krajowy (NUTS): St. Wendel (DEC06)
Kraj: Niemcy
E-mail: rathaus@namborn.de
Telefon: +49 6857 90030
Faks: +49 6857 900320
Adres strony internetowej: https://www.namborn.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0042
Oficjalna nazwa: Gemeinde Marpingen
Numer rejestracyjny: 0685391160
Adres pocztowy: Urweilerstraße 11
Miejscowość: Marpingen
Kod pocztowy: 66646
Podpodział krajowy (NUTS): St. Wendel (DEC06)
Kraj: Niemcy
E-mail: gemeindeverwaltung@marpingen.de
Telefon: +49 6853 91160
Faks: +49 6853 9116620
Adres strony internetowej: https://marpingen.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0043
Oficjalna nazwa: Gemeinde Freisen
Numer rejestracyjny: 06855970
Adres pocztowy: Schulstraße 60
Miejscowość: Freisen
Kod pocztowy: 66629
Podpodział krajowy (NUTS): St. Wendel (DEC06)
Kraj: Niemcy
E-mail: rathaus@freisen.de
Telefon: +49 6855 970
Faks: +49 6855 9777
Adres strony internetowej: https://www.freisen.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0044
Oficjalna nazwa: Gemeinde Tholey

https://www.nohfelden.de/
mailto:rathaus@namborn.de
https://www.namborn.de/
mailto:gemeindeverwaltung@marpingen.de
https://marpingen.de/
mailto:rathaus@freisen.de
https://www.freisen.de/
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Numer rejestracyjny: 068535080
Adres pocztowy: Im Kloster 1
Miejscowość: Tholey
Kod pocztowy: 66636
Podpodział krajowy (NUTS): St. Wendel (DEC06)
Kraj: Niemcy
E-mail: gemeinde@tholey.de
Telefon: +49 6853 5080
Faks: +49 6853 50830
Adres strony internetowej: https://www.tholey.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0045
Oficjalna nazwa: Gemeinde Nonnweiler
Numer rejestracyjny: 068736600
Adres pocztowy: Trierer Straße 5
Miejscowość: Nonnweiler
Kod pocztowy: 66620
Podpodział krajowy (NUTS): St. Wendel (DEC06)
Kraj: Niemcy
E-mail: rathaus@nonnweiler.de
Telefon: +49 6873 6600
Faks: +49 6873 66094
Adres strony internetowej: https://www.nonnweiler.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0046
Oficjalna nazwa: Gemeinde Oberthal
Numer rejestracyjny: 0685490170
Adres pocztowy: Poststraße 20
Miejscowość: Oberthal
Kod pocztowy: 66649
Podpodział krajowy (NUTS): St. Wendel (DEC06)
Kraj: Niemcy
E-mail: rathaus@oberthal.de
Telefon: +49 6854 90170
Faks: +49 6854 901717
Adres strony internetowej: https://www.oberthal.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0047
Oficjalna nazwa: Kreisstadt St. Wendel
Numer rejestracyjny: 068518090
Adres pocztowy: Rathausplatz 1
Miejscowość: St. Wendel
Kod pocztowy: 66606
Podpodział krajowy (NUTS): St. Wendel (DEC06)
Kraj: Niemcy

mailto:gemeinde@tholey.de
https://www.tholey.de/
mailto:rathaus@nonnweiler.de
https://www.nonnweiler.de/
mailto:rathaus@oberthal.de
https://www.oberthal.de/
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E-mail: stadt@sankt-wendel.de
Telefon: +49 6851 8090
Faks: +49 6851 8092899
Adres strony internetowej: https://www.sankt-wendel.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0048
Oficjalna nazwa: Gemeinde Riegelsberg
Numer rejestracyjny: 068069300
Adres pocztowy: Saarbrücker Straße 31
Miejscowość: Riegelsberg
Kod pocztowy: 66292
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy
E-mail: gemeinde@riegelsberg.de
Telefon: +49 6806 9300
Faks: +49 6806 930201
Adres strony internetowej: https://www.riegelsberg.eu/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0049
Oficjalna nazwa: Gemeinde Heusweiler
Numer rejestracyjny: 068069110
Adres pocztowy: Saarbrücker Straße 35
Miejscowość: Heusweiler
Kod pocztowy: 66265
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy
E-mail: info@heusweiler.de
Telefon: +49 6806 9110
Faks: +49 6806 911109
Adres strony internetowej: https://www.heusweiler.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0050
Oficjalna nazwa: Gemeinde Grossrosseln
Numer rejestracyjny: 068984990
Adres pocztowy: Klosterplatz 2-3
Miejscowość: Grossrosseln
Kod pocztowy: 66352
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy
E-mail: gemeinde@grossrosseln.de
Telefon: +49 6898 4990
Faks: +49 6898 499130
Adres strony internetowej: https://www.grossrosseln.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

mailto:stadt@sankt-wendel.de
https://www.sankt-wendel.de/
mailto:gemeinde@riegelsberg.de
https://www.riegelsberg.eu/
mailto:info@heusweiler.de
https://www.heusweiler.de/
mailto:gemeinde@grossrosseln.de
https://www.grossrosseln.de/
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8.1.  ORG-0051
Oficjalna nazwa: Gemeinde Bous
Numer rejestracyjny: 0683483140
Adres pocztowy: Saarbrücker Str. 120
Miejscowość: Bous
Kod pocztowy: 66359
Podpodział krajowy (NUTS): Saarlouis (DEC04)
Kraj: Niemcy
E-mail: buergermeister@bous.de
Telefon: +49 6834 83140
Faks: +49 6834 83142
Adres strony internetowej: https://www.bous.de/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0052
Oficjalna nazwa: Lebenshilfewerk im Kreis Neunkirchen gGmbH
Numer rejestracyjny: 0682198110
Adres pocztowy: Weierwies 11a
Miejscowość: Neunkirchen
Kod pocztowy: 66538
Podpodział krajowy (NUTS): Neunkirchen (DEC03)
Kraj: Niemcy
E-mail: info@lebenshilfe-nk.de
Telefon: +49 6821 98110
Faks: +49 6821 981140
Adres strony internetowej: https://lebenshilfe-neunkirchen-ev.de
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0053
Oficjalna nazwa: Marienhaus Jugendhilfe u. Bildungswerk GmbH (als Rechtsträger der Palotti-
Schule NK)
Numer rejestracyjny: 0682186020
Adres pocztowy: Hardenbergstraße 2
Miejscowość: Neunkirchen
Kod pocztowy: 66538
Podpodział krajowy (NUTS): Neunkirchen (DEC03)
Kraj: Niemcy
E-mail: info@palotti-haus-nk.de
Telefon: +49 6821 86020
Faks: +49 6821 860288
Adres strony internetowej: https://www.marienhaus-kiju.de/einrichtung/pallotti-haus/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0054
Oficjalna nazwa: Landkreis Saarlouis
Numer rejestracyjny: 10044000-9030000001-85
Adres pocztowy: Kaiser-Wilhelm-Str. 4-6

mailto:buergermeister@bous.de
https://www.bous.de/
mailto:info@lebenshilfe-nk.de
https://lebenshilfe-neunkirchen-ev.de
mailto:info@palotti-haus-nk.de
https://www.marienhaus-kiju.de/einrichtung/pallotti-haus/
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Miejscowość: Saarlouis
Kod pocztowy: 66740
Podpodział krajowy (NUTS): Saarlouis (DEC04)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Zentrale Vergabestelle
E-mail: zvs@kreis-saarlouis.de
Telefon: +49 6831444910310
Faks: +49 6831 444910309
Adres strony internetowej: https://www.kreis-saarlouis.de/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0055
Oficjalna nazwa: Vergabekammer
Numer rejestracyjny: 10000000-00108010000001-47
Adres pocztowy: Franz-Josef-Röder-Str. 17
Miejscowość: Saarbrücken
Kod pocztowy: 66119
Podpodział krajowy (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@wirtschaft.saarland.de
Telefon: +49 6815014994
Faks: +49 681 501-3506
Adres strony internetowej: https://www.saarland.de/mwide/DE/themen-aufgaben
/weitere_aufgaben/vergabekammern/vergabekammern
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0056
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
c9ccb404-7a7b-4b95-a467-10646534ecba-01
Główny powód zmiany
: 
Aktualizacja informacji

10.1.  Zmiana

mailto:zvs@kreis-saarlouis.de
https://www.kreis-saarlouis.de/
mailto:vergabekammer@wirtschaft.saarland.de
https://www.saarland.de/mwide/DE/themen-aufgaben/weitere_aufgaben/vergabekammern/vergabekammern
https://www.saarland.de/mwide/DE/themen-aufgaben/weitere_aufgaben/vergabekammern/vergabekammern
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identyfikator sekcji: PROCEDURE
Opis zmian: Fristverlängerung bis zum 11.06.2026, 9 Uhr.

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 70e170da-7fa2-4714-82e2-4d70f32c9c14  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 05/06/2026 06:36:28 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 389151-2026
Numer wydania Dz.U. S: 108/2026
Data publikacji: 08/06/2026
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